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Postcolonial criticism, as an analytical approach in literary, cultural, and social studies, 

examines the historical consequences of colonialism. This approach, by focusing on concepts 

such as domination, cultural denigration, resistance, and inequality, seeks to reveal how 

colonialism has shaped societies and individuals, and plays a vital role in text analysis through 

analyzing the political, social, and cultural outcomes of colonialism. On the other hand, 

resistance literature represents resistance against the domination of enemies and often 

addresses the social, cultural, and even psychological challenges arising from encounters with 

systems of power. The book ‘Mohajer-e Sarzamin-e Aftab’ (The Immigrant from the Land of 

the Sun), which recounts the memoir of the only Japanese mother of a war martyr in Iran, 

stands as a prominent example of migration literature that, due to its simultaneous positioning 

within both migration literature and resistance literature, further underscores the importance 

of the present study. This study aimed to examine the book ‘The Immigrant from the Land of 

the Sun’ with particular emphasis on its colonial concepts and to analyze the consequences of 

colonialism as reflected in the work. 

This study employed a descriptive-analytical method to address the following questions: 

What impact has the experience of colonialism had on the characters in this story? What 

fundamental postcolonial concepts are reflected in this work? And what challenges are 

articulated in the path of migration? The results indicated that concepts such as subaltern, self 

and Other, cultural hybridity, and decolonization are clearly discernible in the narrative. The 

most significant challenge of migration is sociocultural differentiation. The immigrant’s 

identity emerges as a hybrid identity, and the experience of colonialism leads to a rethinking 

of identity in the protagonist, creating a space for resistance against dominant hegemonic 

currents. 
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1. Introduction 

The emergence of postcolonial theories dates back to the 1960s. After the formal end of colonial 

domination, colonizing powers were no longer seeking military conquest in Eastern countries; 

rather, they attempted to dominate other nations through cultural invasion, stripping nations of their 

identity and portraying them as culturally backward, thereby imposing their own culture and values 

upon them. Postcolonial criticism is an analytical approach in literary, cultural, and social studies 

that examines the effects of colonialism on culture, identity, and language.  

The book ‘Mohajer-e Sarzamin-e Aftab’ (The Immigrant from the Land of the Sun) is the life 

narrative of Kuniko Yamamura (Saba Babaei), a Japanese woman and the only Japanese mother 

of a martyr in Iran, authored by Hamid Hessam and Masoud Amirkhani. Postcolonial studies are 

significant because they uncover the hidden layers of a text and analyze the political, social, and 

cultural consequences of colonialism. The selection of Mohajer-e Sarzamin-e Aftab, as it falls into 

the categories of both migration literature and resistance literature, highlights the significance of 

this study. The present study sought to evaluate the colonial concepts embedded in Mohajer-e 

Sarzamin-e Aftab and analyze the consequences of colonialism as represented in the narrative, 

addressing the following questions: What postcolonial concepts are reflected in this work? What 

migration-related challenges are articulated in this story? How is the concept of identity formed in 

the immigrant character? And what impact has the experience of colonialism had on the protagonist 

of the story? 

 

 

2- Method 

This was a library-based study conducted using a descriptive-analytical method. First, relevant 

information regarding postcolonial criticism was gathered and cataloged using note-taking cards. 

Subsequently, these data were analyzed in relation to the postcolonial theories reflected in 

Mohajer-e Sarzamin-e Aftab by Hamid Hessam and Masoud Amirkhani. 

 

3- Results 

Postcolonial studies examine the effects of colonialism and imperialism on culture, identity, 

politics, economy, and knowledge in both colonized and colonizing societies. The most 

fundamental concepts of postcolonial theory include Orientalism, Eurocentrism, center and 

periphery, the subaltern, language, mimicry, race, the Other, gender, and hybridity (Shahmiri, 

2010: 52). This study investigated the concepts manifested in Mohajer-e Sarzamin-e Aftab from 

the perspective of postcolonial criticism. Given that the work encompasses Kuniko’s childhood 

experiences of World War II and the American dominance over Japan, her migration to Iran in her 

youth, her participation in the Revolution and the War, and finally the martyrdom of her son, this 

text constitutes a suitable case study for analysis within a postcolonial framework. Based on the 

theoretical foundation of this study, the salient components reflected in this text include the 
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subaltern, Orientalism, cultural colonialism and soft power, hybrid identity, and decolonization and 

resistance, all of which were analyzed in this study. 

 

 

4- Conclusions 

The findings indicated that postcolonial concepts such as the subaltern, Otherness, soft colonialism, 

hybrid identity, and cultural resistance are represented in this narrative.  

In this study, by integrating postcolonial criticism with migration literature, the personal 

experiences of an individual who migrated from one specific cultural and historical context to 

another were analyzed. Kuniko’s childhood memories illustrate the colonial powers’ efforts to 

humiliate and construct otherness within colonized societies. Although in this narrative Japan was 

not directly under US domination, the country fell under the soft power domination of the US 

following its defeat in World War II and the atomic bombings.  

In addition to presenting the formal confrontation between the structures of power and domination 

in Japan, the narrative also illustrates the forms of cultural and identity-based resistance that 

emerged after her migration into Iran’s new sociocultural system. The greatest challenge faced by 

the immigrant protagonist in this story is the sociocultural adaptation between the country of origin 

and the host country, and the strategy the immigrant character employs is the construction of a 

hybrid identity. Kuniko’s experience of colonialism in the e country of origin helps reconstruct her 

identity, and she resists colonialism in Iran, striving in every way possible—whether by 

participating in demonstrations or encouraging her children and husband to fight against 

colonialism. She continues this effort even after the end of the imposed war by striving to convey 

the voice of the chemical warfare victims to the world. 
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   ها: واژهکلید

 ادبیات مهاجرت،  

 مهاجر سرزمین آفتاب،

 .نقد پسااستعماری 

عنوان رویکردی تحلیلی در مطالعات ادبی، فرهنگی و اجتماعی، به بررسی پیامدهای تاریخی استعمار  قد پسااستعماری به ن
نابرابری، تلاش می می و  مفاهیمی چون سلطه، تحقیر فرهنگی، مقاومت  بر  با تمرکز  رویکرد  این  کند چگونگی  پردازد. 

  تحلیل پیامدهای سیاسی، اجتماعی و فرهنگی استعمار، نقش حیاتیو با    تأثیرگذاری استعمار بر جوامع و افراد را آشکار کند
پردازد و اغلب به  ایفاکند. از سوی دیگر، ادبیات پایداری به بازنمایی مقاومت در برابر سلطه دشمنان می   در تحلیل متن

اب »مهاجر سرزمین آفتاب«، کت  .شناختی ناشی از مواجهه با سلطه توجه داردهای اجتماعی، فرهنگی و حتی روانچالش 
زمان به دلیل قرارگرفتن هم که  ای برجسته از ادبیات مهاجرت است روایت خاطرات تنها مادر شهید ژاپنی در ایران، نمونه

سازد. هدف از این تحقیق، بررسی  اهمیت بررسی حاضر را مضاعف می  ادبیات مهاجرت و ادبیات مقاومت،  ةدر دو حوز
 .کتاب »مهاجر سرزمین آفتاب« با تمرکز بر مفاهیم استعماری آن و تحلیل پیامدهای ناشی از استعمار در این اثر است

: تجربه استعمار چه تأثیری  دهدهای زیر پاسخ است تا به پرسش شده انجام   تحلیلی- ین پژوهش با استفاده از روش توصیفیا
در  ها اند؟ و کدام چالش است؟ چه مفاهیم اساسی پسااستعماری در این اثر بازتاب یافته های این داستان داشته بر شخصیت

فرودست، خود و دیگری، التقاط فرهنگی  دهد که در این داستان مفاهیم  میاند؟ نتایج تحقیق نشان شدهمهاجرت مطرح   مسیر
ة تمایز فرهنگی اجتماعی است و هویت مهاجر مسئل  ترین چالش مهاجرتاند و مهمقابل مشاهده و استعمارزدایی به وضوح  

اصلی منجر شده و فضایی  استعمار به بازاندیشی هویت در شخصیت    است و تجربة گرفتهبه صورت هویتی ترکیبی شکل 
 است. کرده های سلطه فراهم برای مقاومت در برابر جریان
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   مقدمه -1

استعمارگران، دولتبود.    1960های پسااستعماری در دهة  آغاز ظهور نظریه از خاتمة سلطة  دنبال  پس  به  استعمارگر دیگر  های 
نبودند شرقی  کشورهای  در  نظامی  تلاش   ؛پیروزی  چیره میبلکه  دیگر  کشورهای  بر  فرهنگی  تهاجم  طریق  از  با  کردند  و  شوند 

یک  1قد پسااستعمارین  کنند.آنان تحمیل  های خود را برها، فرهنگ و ارزش ماندگی فرهنگی آنساختن و تظاهر به عقبهویتبی
 .پردازدمی   و زبان  ، هویتبر فرهنگ  استعماررویکرد تحلیلی در مطالعات ادبی، فرهنگی و اجتماعی است که به بررسی تأثیرات  

قبولاندند  های استعماری از طریق آن به مردم تحت استعمار میپردازد که قدرتهایی مینظریة پسااستعماری اساساً به بررسی شیوه»
نظریة پسااستعماری    (.211: 1394های حکومتی و سازماندهی اجتماعی خودشان است« )کلیگز،  که فرهنگ بیگانه »برتر« از شیوه

دست چگونه هم در استعمار کار کردند و هم به مخالفت با آن پرداختند  های فروپردازد که فرهنگچنین به بررسی این مسئله میهم
ی  این نویسندگان در آثار خود به مسائلاند. و بسیاری از نویسندگان را به خستگی ناپذیری برای حفظ و احیای روایات بومی واداشته 

به اعتقاد برتنس    ی و در عین حال پسااستعماری هستند.پردازند و در پی برساخت هویتی ملّو قومیت می  چون جنسیت، هویت، نژاد
  به   مطالعات  این   دامنة   دربارة  منتقدان  و  است  پسااستعماری  منتقدان   مناقشة   محل   با اینکه حد و مرز مطالعات پسااستعماری هنوز

  هویت  استعمار،  برابر   در  مقاومت  استعماری(،  نو  )و  استعماری  ظلم  مثل  ؛  چیزهایی  به  القولمتّفق  آنها   همة  اما  اند؛نرسیده  توافق
 استعمارگر  بین  فرهنگی  شهرها،مبادلاتکلان  به  استعمار  از  پس  مهاجرت  ها،هویت   این  بین  تعامل  الگوهای  استعمارزده،  و  استعمارگر

  جنسیت،  زبان،  قومیت،  و  نژاد   موضوعات  مباحث،  این   کانون  پردازند.می  اینها   مانند  و  فرهنگ  دو  هر  اختلاط  پیامدهای  استعمارزده،  و
مسائل سیاسی و اجتماعی بوده است    ةادبیات که همواره بازتاب دهند  (.233  :1384)برتنس است  قدرت  همه  از  بیش  و  طبقه  هوّیت،

ادبیات مقاومت نیز به عنوان یکی از انواع ادبی از این پیامدها    پیامدهای استعمار تبدیل شد وتجربیات و  به ابزاری برای انعکاس  
  هاعدالتیبی  انواع  و  استعمار  ظلم،  علیه  شاعران  و  نویسندگان  آن   در  که  شودمی  اطلاق  ایادبی  آثار  به مقاومت  ادبیات  بی تأثیر نماند.

  همة  در  بیرونی  تجاوز  یا  داخلی  بیداد  فجایع،  و  هازشتی  از  که  شودمی   گفته  آثاری  مجموعه  به  مقاومت  ادبیات  »  .اندگفتهسخن
 برخی  و  فاجعه  نمودن   رخ  از پیش   آثار  این   از  برخی  گویدمی   سخن  ادیبانه   زبانی  با  اجتمای  و  اقتصادی  فرهنگی،  سیاسی،  هایحوزه

  (.11-10 :1979 پردازد«)شکری،می آن تتاریخ نگارش  به زمان گذشت از پس یا و جنگ زمان در
 

 مسئله بیان .1-1
 که است ایران در ژاپنی شهید مادر وتنها ژاپنی بانوی بابایی( )سبا یامامورا کونیکو مهاجرت حال شرح آفتاب سرزمین مهاجر تابک

مطالعات پسااستعماری از این جهت که لایه های پنهان متن را    است.   آمده  در  نگارش   به  امیرخانی  مسعود  و  حسام  حمید  توسط
انتخاب کتاب دارد.  اهمیت  را تحلیل می کند،  استعمار  اجتماعی و فرهنگی  پیامدهای سیاسی،  »مهاجر سرزمین    شناسایی کرده 

ضرورت این تحقیق را دوچندان   است، مقاومت ادبیات نوع از  هم و گیردمی قرار مهاجرت آثار گروه در هم از این جهت کهآفتاب«

اثر را مورد    .می کند با بررسی کتاب مهاجر سرزمین آفتاب، مفاهیم استعماری موجود در این  هدف از پژوهش حاضر این است 

کدام مفاهیم    شود:   داده  پاسخ  سؤالات  این  به  استشدهسعی  پژوهش  این  در  .ارزیابی قرار داده پیامدهای استعمار را تحلیل کنیم
های مهاجرت را مطرح کرده است؟ و مفهوم هویت در شخصیت این داستان کدام چالش  پسااستعماری در این اثر نمایان شده است؟ 

 اصلی داستان گذاشته است؟ مهاجر چگونه شکل گرفته است؟ تجربة استعمار چه تاثیری بر شخصیت
 
 

 
1  Postcolonial Criticism 
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 روش تحقیق .1-2
است. ابتدا اطلاعات تحقیق  گرفتهصورت  تحلیلی-است که با استفاده از شیوة توصیفی  ایپژوهش حاضر از نوع مطالعات کتابخانه

با ترکیبی از نظریات پسااستعماری  شده با استفاده از ابزار فیش یادداشت شد. سپس این اطلاعات    آوریگرد نقد پسااستعماری  دربارة  
 .  قرارگرفت مورد بررسیاثر حمید حسام و مسعود رسام   در کتاب »مهاجر سرزمین آفتاب«

 

 پیشینه تحقیق  .1-3
 تاکنون آثار متعددی از کتاب و مقاله در زمینة نقد پسااستماری نوشته شده است که به بررسی بخشی از آنها خواهیم پرداخت:

های پسااستعماری را های آبی سرخ« مؤلفهای با عنوان » نقد پسااستعماری رمان بر جاده ( در مقاله1401پناه کرمانی)  پوریزدان
کند اروپامحوری و محورزدایی  وی بیان می  مورد بررسی قرار داده است و به تحلیل بازخوردهای استعمار در این رمان پرداخته است.

نشاندة غرب، استعمارستیزی و از آن، خود و دیگری، خشونت نظام استعماری در برابر خشونت بومی، حکومت دیکتاتوری و دست
است. تفاوتی که  ترین مفاهیم پسااستعماری است که نویسنده در این رمان به تصویر کشیده گسست میان تمدن شرق و غرب مهم

پژ این  در  که  است  این  در  دارد  حاضر  پژوهش  با  شده  ذکر  متن پژوهش  پسااستعماری  تحلیل  در  تلفیقی  رویکرد  از  وهش 
است، به حوزة ادبیات مهاجرت  شدهاست و متن پژوهش حاضر علاوه بر اینکه در حوزة جنگ و ادبیات پایداری نگاشته شدهاستفاده

 نیز مرتبط است.
وزه  ح  نپردازان ایو معر فی نظریه  مفاهیم اصلی آن،  هنظری  ایننظریه و نقد پسااستعماری به معرفی    کتابدر    (1389)شاهمیری  

است؛ در پژوهش حاضر به نقد عملی کتاب» مهاجر سرزمین آفتاب« بر اساس رویکردهای پسااستعماری پرداختهاست.    ختهپردا
 است. که شاهمیری در اثر خود به بیان مفاهیم نظری پسااستعماری اکتفاکردهحالی

 ؛ های فکری رماندرونمایه  «رضا براهنی  ز ا  نم  ننقد پسااستعماری رمان رازهای سرزمی  در مقالة » (  (1397)  عبّاسی و دیگران
را مورد بررسی قرار    سنت و مدرنیته، وضعیت نابسامان اجتماعی، جایگاه زنان در جامعه، استعمارستیزی، فرادست و فرودستمثل  

هایی مثل تقابل سنت و مدرنیته، سلطة مردانة جامعة سنتی و فرودست و فرادست  مایهاند. نتایج پژوهش بیانگر این است که درونداه
سازد، نوع اند. آنچه این تحقیق را متمایز میغربی، مشکلات اخلاقی و خودباختگی و تزلزل هویت در این داستان به نمایش درآمده

 است. های مختلف پسااستعماری مورد بررسی قرار گرفتهاثر انتخابی است که با ترکیبی از دیدگاه
رضائی و  روزگار  مقالة»در    (1395)  آلبوغیش  رمان  پسااستعماری  مثل   خدادادزاده«  حبیباز    تفنگنقد  مواردی  بررسی    به 

دربارة  غرب  تمان  فشکنی گختوذ فرهنگ شرقی در غربی، ساف مقاومت استعمارشده در برابر استعمارگر، نسازی  برجسته گرایی،  بومی
پژوهش که نویسندگان استعمارْزُدا   اند. بر اساس اینپرداختهود و بازیابی هویت  خنداز  اماز چش  شدهریخ استعمارتاعریف  تشرق، باز

استعمارشده یا »من« در برابر گفتمان استعمارگر یا »دیگری«، تأکید    سازی مقاومتگرایی، برجستههایی نظیر بومیاغلب مکانیزم
ابژهی استعمارگر و وارونهبر برتری نظام اخلاقی استعمارشده، از آنِ خود کردن دارای سازی و  سازی معادلة مالک و تملّک شده، 

  شکنی گفتمان غرب دربارة شرق واره کردن »دیگری«، و نیز اِعمال نفوذهای فرهنگی شرقی در غربی را ارائه داده، به ساختشیء
که پژوهش در حالی ؛های ادوارد سعید استهبر دیدگا بیشتر . تمرکز پژوهش ذکر شده پردازندو در نهایت به بازیابی هویت خود می

 یابد.تر دستکند تا به خوانش عمیقحاضر به دلیل ماهیت کتاب» مهاجر سرزمین آفتاب« از ترکیبی از نظریات مختلف استفاده می
مصادیق فرودست را    «سلوچ  خالیهای پسااستعماری در رمان جای  واکاوی جلوه»  ةدر مقال( 1394)ی  ایاجتی و رضحهمچنین  

که دولت آبادی با نگرش    اندکردهنویسندگان در این پژوهش بیان.  اندتحلیل کرده  این رمانری اسپیواک در  تعریف گایاتبراساس  
های ناشی از سلطة غیرمستقیم بیگانه در ساختارهای نوظهورِ تقلیدی و وارداتی کشاورزی استعمارزدایانه به بازتاب انتقادی بحران

های فرودستی  این پژوهش به جنبه   .استکرده در داستان فراهم  را    ساختن فرودست بومیامکان برجستهو    و اقتصادی پرداخته است
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است و تفاوت آن با این تحقیق در این است که در این پژوهش، تمام  در داستان جای خالی سلوچ از دیدگاه اسپپیواک پرداخته 
 گیرد.میهای پسااستعماری با دیدگاه تلفیقی مورد بررسی قرارمؤلفه

مطلق)  پدیده1389تفرشی  عنوان  به  را  مهاجرت  مهاجرت«  ادبیات  در  پسااستعماری  »مطالعات  مقالة  در  دنیای  (  در  نو  ای 
های ادبیات مهاجرت هستند که  کند که صداهای حاشیه از مؤلفه میاست. وی در این پژوهش بیان دادهپسااستعمار مورد بررسی قرار

قالب کشور دیگر، در جستجوی هویت خود می مقابل صدا و فرهنگ  پیامدهای  در  بررسی علل و  به  پژوهش ذکر شده  باشند. 
که در پژوهش پیش رو علاوه بر اینکه مسئلة مهاجرت در متن روایی بررسی حالیاست؛ درمهاجرت از دیدگاه پسااستعماری پرداخته

 است. گرفتههای پسااستعماری متن نیز مورد تحلیل قرار شود، سایر جنبهمی
رویکرد   با  آفتاب  سرزمین  مهاجر  کتاب  بررسی  به  اثری  تاکنون  است  گرفته  صورت  زمینه  این  در  که  تحقیقاتی  وجود  با 

 باشد خالی از لطف نیست.پسااستعماری نپرداخته است و از این جهت تحلیل پسااستعماری این اثر که از نوع ادبیات مهاجرت نیز می

 

 بحث   -2

  تجربة   بیان  جای  به   آثار  »این  اندآمدهپدید  استعمارگرایی  از  ناشی  ظلم  مظاهر  نقد  هدف  با  عمدتاً  بیستم  قرن  اواخر  از  پسااستعمار  آثار
 یپس از جنگ جهان  ژهیوبه  ،یفکر  ةحوز  نیا  (.211  :  1388  ،)کلیگز  پرداختند«  استعمار  تحت  های گروه   تجربة  بیان   به  استعمارگر

با شروع جنبش مل  یهادوم و  را    ینظر  یبندشکل  ستعمره،م  یدر کشورها  یاستقلال   مطالعات   که  کسی  نخستین  .افتیخود 
  اردمیگذ  تأثیر  جسم  بر  همو    هنذ  بر  هم  که  نستدامی  ادینژ  بسرکو  منظارا    رستعماافانون    بود.  فانون  کرد،شروع  را  پسااستعماری

فرهنگ .زدمیسافمنحر را  هادارکر  همو    هاش نگر  همو   به  فانون  برای رسیدن  مهمیّ  ابزار  را  ملیّ  ادبیّات  از جمله  ملیّ  های 
می سیاسی  )خودمختاری  می(.  194:  1384برتنسدانست  احتمالًا  مفسران  از  برخی  باور  را  به  پسااستعماری  نظریة  سرآغاز  توان 

هنگامی دانست که نخستین استعمارزده به وضعیت خود اندیشید و به بحث و جدل دربارة آن پرداخت. برخی منابع تاریخی استفاده 
طلب  های استقلالاند؛ یعنی چند سال پس از استقلال هند و دورانی که مستعمرهبازگردانده  1950از این اصطلاح را به اواخر دهة  

 نیام  ریسم  و 3ی ، آلبرت مم2رامه سزا،  1ن نتس فانوفرا  (.2:  1389میری،  یکی پس از دیگری آزادی و استقلال خود را بازیافتند«)شاه
 ی اسیها عمدتاً متأثر از اقتصاد س. آثار آناندداشته   ی در این زمینه ادیبنقشبه عنوان اندیشمندان نسل اول مطالعات پسااستعماری ن4

 ی پسااستعمار   اتیوارد ادب  زین 5شکنکاوانه و شالودهروان  یکردهایبود؛ هر چند در ادامه، رو  انهیگرافرهنگ  یرهایو تفس  یستیمارکس
گفتمان 8 ایو بودر7 دایدر  ،6چون فوکو  ییهاستیمدرنپست  یهاشه یاند  ژهیوبه  دتریجد  یهاهیاز نظر  یریگنسل دوم، با بهره   در.  شد

  ن یآمدند. ا  دانیبه م 11بابا  یو هوم  ،10واکیاسپ  یاتریگا  ،9د یادوارد سع  رینظ  یابرجسته   پردازانهیو نظر  افتیگسترش    یپسااستعمار 
 توان ی به عنوان وجه مشترک، م  .تمرکز کرد  یسلطه استعمار  تیزبان، و نقش گفتمان در تثب  ،یفرهنگ  ییبر بازنما  شتری نسل، ب

  یستیالیامپر  یخیو تداوم سلطه تار  جادیها در انقش آن  یو بررس  یفرهنگ   یهابه نقد فرآورده  یپسااستعمار   یکردها یگفت همه رو
ظهور متفکرانی چون ادوارد سعید، هومی بابا و گایاتری اسپیواک در اواخر قرن  با  (.  2-3:  1400)مژدگانی و اسدی،    اندداشته  دیتأک

شناسی، تعامل استعمارشده با استعمارگر و تری با تمرکز بر مفاهیمی نظیر شرقهای پسااستعماری به طور منسجمبیستم، نظریه 
   (.276: 1390)تسلیمی،  فرودستی جهان سوم توسعه یافتند
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دهد که چگونه غرب با ساختن تصویری غیرمنطقی، فاسد و  گذاران این حوزه، نشان میادوارد سعید، به عنوان یکی از بنیان
این بازنمایی نه تنها یک    . (25:  7113کند )سعید،  ، خود را به عنوان نماد عقلانیت، تقوا و بلوغ معرفی می«شرق»منش از  کودک

های به باور سعید، متون و تولیدات فرهنگی، صرفاً جنبه .ابزاری برای توجیه و تداوم سلطه استکه    طرفانه نیستتصویرسازی بی
کننده شکل ها و امیال کنترل ساختارهای نگرشی خاصی هستند که تحت تأثیر منافع، قدرت  ةدهندشناختی ندارند، بلکه بازتابزیبایی

های خود را به عنوان یک فرهنگ ها و خواسته، ارزش «مندیسلطه از طریق رضایت»گر از طریق هژمونی، یعنی  گیرند. سلطهمی
  .(70: 1390زاده، کند )کولایی و پازوکیاعمال می «شرق»خود را بر  ةکند و از این طریق، سلطشمول ترویج میطرف و جهانبی

رویکردی که باعث خرد و حقیر  .  شـودمـی  یایجاد مرکزیـت فرهنـگ غـرب  سازبرتــری تکنولوژیک غرب و قدرت نظامی زمینه 
: 2008باری،  ست )اشمول و برترانگارانة خودی )غربی( شدهدیدن فرهنگ شـرقی و ایجـاد بعـدی دیگـر در برابـر فرهنگ جهان 

شناسی، به بررسی رابطة فرهنگ و امپریالیسم پرداخت و در کتاب فرهنگ و  وی حدود پنج سال بعد از نشر کتاب شرق  (.199
کند و امپریالیسم ادامة همان استعمار سنتی است: » کرد که امروزه استعمار به شکلی نو در کشورها اعمال نفوذ می امپریالیسم بیان 

است. امپریالیسم در جاهایی که لازم است باشد در جوّی کلاً فرهنگی و با کارکردهایی استعمار مستقیم امروزه عمدتاً پایان یافته
سیاسی، عقیدتی، اقتصادی و اجتماعی ماندگار خواهدشد. نه امپریالیسم و نه استعمار تنها یک فعالیت سادة انباشتن سود و سرمایه  

های خاصی  هایی که در خود، پندارهو ناقد ایدئولوژیک حمایت شده و شاید مجبورند که از صورت  هایی مؤثرنیست. هر دو با صورت
های مشخصی که نیاز به سلطه دارند و به همان اندازه نیز  ها و آدمکنند، پندارهایی مانند این نکته که: هستند سرزمین دارند استفاده

طلبی  پردازانی است که در آثار خود به برترینظریه   یکی دیگر ازفانون  (.  47:  1382تمنای دانشی که با سلطه مربوط است« )سعید،  
کند. به اعتقاد او سبک غربی نباید سبب فریب جوامع تحت سفیدپوستان،نژادگرایی، عدم تقلید از اروپا و استعمارزدایی تأکید می

(. به 9: 1361داند ) فانون،ی از استعمار را توسل به خشونت میبگیرند از اروپا تقلید نکنند. راه رهایها باید تصمیمسلطه شود و ملت 
شدن یک نوع از بشر به جای نوعی دیگر، این جانشینی دارای مرحلة انتقالی نیست؛  جانشیناعتقاد او استعمارزدایی عبارت است از 

جانبه است. از دید او، آزادی ملیّ، تجدید حیات ملی، احیای دوباره عنوان ملت به مردم استعمارزده و هر  بلکه مطلق، کامل و همه
 (. 47شود) همان: عنوان تازه و متداول دیگر از طریق استعمارزدایی حاصل می

کند. وی به فضای سومی در مطالعات پسااستعمار پرداز دیگری است که مفهوم التقاط فرهنگی را مطرح مینظریه  هومی بابا
پذیر، هر دو طرف تحت گر و سلطهمعتقد است که در تعامل بین سلطه  قائل است که مرز تلاقی فرهنگ خود و دیگری است. او

کند که تعاملات استعماری منجر به پیوند و استدلال می  کردهرا مطرح  «گی دورگه»گیرند. او ایده  تأثیر فرهنگ یکدیگر قرار می
کند)برتنس، های خودپسندانه قدرت استعماری را نقش بر آب می شود که هم مؤید قدرت استعمارگر است و هم خواستهها میفرهنگ
گرامشی »پردازانی است که مفهوم فرودست را در مطالعات پسااستعماری مطرح کرد:  یکی دیگر از نظریه     1گرامشی  ..(242:  1384

  آگاهی   هیچ  دارای  که  است  گرفته  کاربه…بقة کارگر، زنان وطهای کشاورزان روستایی، رعایا،  اصطلاح فرودست را در توصیف گروه
بعدها    (.79:  1392مورتون،    )  اند«پذیرفتهآسیب  و  شده  سرکوب  بنابراین  و  نیستند  حکومت  اهداف  برابر  در  سیاسی  یا  اجتماعی

تر جامعة استعماری و یا های پاییناسپیواک به تبعیت از گرامشی این مفهوم را گسترش داد. او این اصطلاح را برای توصیف لایه 
خانمان، کشاورزان، کارگران روزمزد و زنان به کار برد. توجه اسپیواک به فرودستی زنان است و او معتقد پسااستعمار؛ یعنی افراد بی

 ةدر مجموع، نظری  (. 58:  1396سبلی،  ) سناست است به دلیل فرهنگ استعماری و پدرسالاری به حاشیه کشاندن زنان دوچندان شده
های فرهنگی، به دنبال آشکارسازی و نقد میراث استعمار و اشکال نوین سلطه و  پسااستعماری با بررسی روابط قدرت، بازنمایی

تری از مسائل اجتماعی، گیری روابط قدرت، به درک عمیقتبعیض است. این نظریه با تأکید بر نقش فرهنگ، زبان و هویت در شکل
 کند سیاسی و فرهنگی معاصر کمک می

از نظریه ها و رویکردها قابلیت   تعدادیآثار با    برخی ازاما    با یک نظریة ادبی مورد بررسی قرار داد؛توان هر اثر ادبی را  گرچه می
 یا تحریف بخش هایی از متن     وخطر  تواند مؤثرتر واقع شود؛ از این جهت استفاده از الگوی ترکیبی میخوانش سخت تری دارند 
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کند. تر متن کمک میبه خوانش عمیقاز الگوی تلفیقی    نیز استفاده  در مباحث مربوط به نقد پسا استعماریرا کاهش دهد.  نظریه  
شده در این داستان با استفاده از نظریات ادوارد سعید، هومی بابا، در این پژوهش سعی بر این است مفاهیم پسااستعماری مطرح

 گیرد.اسپیواک و فانون مورد بررسی قرار

 

 نقد پسااستعماری کتاب مهاجر سرزمین آفتاب. 2-1

مطالعات پسااستعماری به بررسی اثرات استعمار و امپریالیسم بر فرهنگ، هویت، سیاست، اقتصاد طور که پیش از این بیان شد  همان
شرق شناسی، اروپا  »پسااستعماری عبارتند از:   ةترین مفاهیم نظرینیادیبپردازد.  و دانش در جوامع مستعمره و جوامع استعمارگر می

در اینجا مفاهیم (.   52:1389  ،شاهمیری«)  رگه بودگی.دو  جنسیت،  دیگری،  نژاد،  تقلید،  زبان،  فرودست،   یه،محوری، مرکز و حاش
اثر را با توجه به اینکه    ن یاداد.  کتاب مهاجر سرزمین آفتاب از دیدگاه نقد پسااستعماری را مورد بررسی قرار خواهیمدر  مطرح شده  

انقلاب در سن جوانی و همراهی با    رانیمهاجرت به ا  کونیکو از جنگ جهانی دوم و تسلط آمریکا بر ژاپن،  یکودک   ةتجرب  ی از  بیترک
بر اساس   ی باشد.پسااستعمار  کردیبا رو  لیتحل  یبرا  مناسب  تواند یک مورد مطالعاتیاست، می  فرزندشهادت    تیو جنگ و در نها

اند، عبارتند از: فرودست، شرق شناسی، استعمار فرهنگی و  گر شدههایی که در این متن جلوه چارچوب نظری این پژوهش مؤلفه
 پرداخت: هویت دورگه و استعمارزدایی و مقاومت که در ادامه به تحلیل و بررسی این موارد خواهیم قدرت نرم، 

 

 فرودست . 2-1-1 
دارد که از قدرت سیاسی، اجتماعی ای از افراد اشاره»فرودست« در مطالعات پسااستعماری، اجتماعی و سیاسی به گروه یا طبقهةواژ

شده محروم  اقتصادی  قرارو  حاشیه  در  و  شنیدهاند  صدایشان  که  هستند  کسانی  فرودستان  تجربیاتشان  نمیدارند.  شود، 
از مشارکت در فرآیندهای تصمیم گیری محروم می شوند. با این حال، باید توجه داشت که   مندنظامشود و به طور  میگرفته نادیده

فرودستی یک وضعیت یکپارچه نیست و افراد فرودست از نظر طبقه، جنسیت، نژاد، قومیت و سایر عوامل، تجربیات و منافع متفاوتی  
 مشی مطرح کرد و بعد از او نیز اسپیواک آن را گسترش داد. این مفهوم را ابتدا گرا طور که قبل از این بیان شد،هماندارند. 

پردازد و وضعیت ژاپن در دوران جنگ  بخش ابتدایی کتاب مهاجر سرزمین آفتاب به خاطرات کونیکو )سبا بابایی( در ژاپن می
ژاپن در جنگ جهانی دوم به عنوان یک قدرت  »کشد.  ای هیروشیما و ناکازاکی را به تصویر می های هستهجهانی دوم و بمباران

امپریالیستی ظاهر شد و در تلاش برای گسترش قلمرو خود به کشورهای دیگر مانند کره و سنگاپور بود تا آن زمان همه شهرهای  
ی کشور ادامه بزرگ مثل توکیو، کیوتو، اوساکا و کوبه به دفعات بمباران شده بودند و جنگ زمینی و دریایی در آن سوی مرزهای آب

ادامه داشت و جوانان برای    .داشت با گرفتن چند کشور مثل کره و سنگاپور  جنگی که از سوی امپراتور و سایر زمامداران ژاپن 
شان زیر بمباران هوایی  های چوبیخواهی امپراتور را مردم بی دفاع در خانهرفتند و تاوان این زیاده جنگیدن باید به اجبار به جبهه می

شود. می، موقعیت ژاپن در زمان جنگ جهانی دوم به تصویر کشیده روایت  بخش از   این در  (.  56:  1399)حسام و امیرخانی،    «ادنددمی
سیاست که  توسعهکشوری  دنبالهای  سایر کشورها  در  را  خود  و هممیطلبانة  سیاستکرد  این  قربانی  این کشور  مردم  ها زمان 

. آنانی که زیر  بپردازندها را  مردم تاوان این سیاستسبب شد  خود،    ةطلبانهای توسعهدولت ژاپن با پافشاری بر سیاستشوند.  می
ستی دولت خود بودند. یهای امپریالای، بلکه قربانی سیاستشان جان باختند، نه فقط قربانی فناوری هستههای چوبیبمباران خانه

شد،  که صدایشان شنیده نمیمردم  گروهی از  دند و این امر در بین  کرمیمردم باید به هر شکل ممکن به فرآیند استعمار کمک
» هر کس به  کشد:میای؛ مثل زنان و کودکان را به تصویرهای حاشیهگروه صدای    کونیکو در ادامه،  آورد.میهایی پدیدنارضایتی

شماری از زنان موهایشان را بریدند و به هم بافتند و از آن طنابی به طول هفتاد متر و ضخامت   .کردمیشکلی باید به جبهه کمک
من و دانش آموزان مقطع ابتدایی   .کنند متر ساختند تا جنگجویان ژاپنی در نیروی دریایی از آن برای بستن کشتی استفادهسی سانتی

ها در جوم ملخ های کشاورزی که از هصحرا و زمین   . هم سهمی برای کمک به جبهه داشتیم که از سر اجبار ما را به صحرا بردند
. نمونة روشن این وضعیت شرح  ( 62کردیم «)همان:  گرفتیم و داخل کیسه میتوانستیم ملخ زنده میبودند و ما باید تا میامان نمانده
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آموزان ابتدایی در پشتیبانی از جنگ است. این خاطرات کونیکو بیانگر فرودستی و سلب عاملیت در نظام مشارکت اجباری دانش
 گرا است. تمامیت

 

 شناسی مفهوم شرق  .2-1-2

شناسی که توسط ادوارد سعید مطرح شد، مفهوم شرق. های پسااستعماری استبه عنوان یک مفهوم کلیدی در نظریه شناسیشرق
 با   معمولًادارد. استعمارگران  هویت اشارهفرهنگ و بیبی  ،ماندهعقب  «دیگری»توسط غرب به عنوان یک    شرق  ة بازتاببه نحو

ساختن تصویری منفی و تحقیرآمیز از دیگری )یعنی مردم مستعمره(، خود را به عنوان تمدن برتر و دارای حق حاکمیت بر آن 
نقد پسا استعماری توضیح می دهد که از چه طریق شرق در جریان مدرنیته به دیگری غرب و موضوع  »  .کنندمیسرزمین معرفی

تبدیل آن  حاشیهمیشناخت  به  طریق  این  از  و  می شود  )ساعی،  شودرانده  مقدم  (.142:  1385«  در  سعید  شناسی  شرق  ة ادوارد 
کرده که خود را از نظر مشکل شخصیت و  شرق به اروپا و یا غرب کمک  .استیک ابداع اروپایی بوده دهد که شرق تقریباًمینشان

شرق بخشی از تمدن و فرهنگ   .تخیلی نیست  اً با این وجود هیچ بخشی از شرق صرف  .کندمقابل شرق تعریف  ةتجربه به صورت نقط
»غیر«  های استعمارگر غربی به منظور تعریف خود شرق را به عنوان به عبارت دیگر امپراتوری (. 14: 1371، سعید)مادی اروپاست  

 .اندکردهتولید «دیگریو »
ها که پیشتر به عنوان یک قدرت امپریالیستی، ژاپنیکنیم.  میسازی را به شکلی معکوس مشاهده در روایت کونیکو فرآیند غیریت

«  دیگری»، اینک خود در جایگاه  و خود به دنبال سلطه برکشورهایی مثل کره وسنگاپور بودند  کردندمیرا استعمار و تعریف  «دیگری»
. این مسئله بیانگر این است که قدرت و کنندمی را تجربه نیروهای آمریکایی احساس تحقیر ةگیرند و تحت سلطمیقرارتحقیرشده
هایی که قبلاً بر سر آنها بمب  کند آمریکاییمیدهد. در این روایت کونیکو بیانتواند جایگاه » خود« و »دیگری« را تغییرسلطه می

ها را که های آمریکاییقیافه»کردند:  کردند و آنها طعم تحقیر را لمس میآنها رفتار میریختند، پس از تسلط بر ژاپن با غرور به  می

ریختند حالا روی  نشستند و بر سرمان بمب میمی  29داخل هواپیماهای غول پیکر ب    بودیم که تا پیش از جنگ در ذهنمان ساخته
زنند یا مثل فاتحان سوار بر  پک می  انار برگشگنشینند و با غرور به سیها میهای قطار کنار ژاپنیدیدیم که توی واگنزمین می

ها، نمادی از  حضور نیروهای آمریکایی و رفتار آن  (.75:  1399حسام و امیرخانی،  )  «شوندخودروهای نظامی در خیابان ها جابجا می
دانستند و من کونیکو فرزند وطن، از ی ها را مردمی خنگ و شایستة تحقیر م. »آنها ژاپنی سلطه و نادیده گرفتن هویت ژاپنی است

می  تحقیرها  )همان:  این  می32سوختم«  مشاهده  عبارت  این  در  عقب(.  دیگری  را  ژاپن)شرق(  آمریکا)غرب(،  که  و  کنیم  مانده 
 داند که شایستة تحقیر کردن است.هویتی میبی

تصمیم استعمارزده  کشورهای  بر  تسلط  از  پس  دارد،  برتری  استعمارزده  شرق  بر  که  تصور  این  با  استعمارگر  و  غرب  گیری 
  ة گیرد و نقطمی  لشک  بجویانه در غرهای سلطهبرداشتی است که گرایش   نبه دنبال چنیگیرد. »میریزی برای آنها را برعهده برنامه 

را که    آنچههر    بآنجا که فرهنگ غرتا  آید؛  پدید می  بودنو طفیلی  احساس تبعیتارزشی و    مساس نیستی، کاحآن در شرق    لمقاب
. در چنین شرایطی که غرب استعمارگر برای    (32:  2006فت،  ااشکر«)شمارد  و مرکز نباشد، مردود می  ب به غر  ه غربی و یا وابست

و   مثبتعلت اتفاق می افتد که به دست آوردن هویتی  غیریت سازی به این  آید. »سازی پدیدمیشرق هویت قائل نیست، غیریت
  ب غیریت سازانه مانع از کس   ةدر رابط  «دشمن»  حضورها غیر ممکن است. این بدان علت است که  و گروه   لانکامل برای عام

کند که حضور آمریکا در کشورهایی می(. در این روایت کونیکو اشاره124:  1394)شیرخانی و سبزی،  می شود    «دولت »هویت توسط  
های این کشورها را »دیگری« ها، دولتواقع آمریکاییشود و درمثل ژاپن و ایران قبل از انقلاب، مانع کسب هویت برای دولت می

ها و نشاندة خود کرده و ژاپنیها را دستها دولتدانستند و برای آنها ارزش و هویت قائل نبودند. کونیکو با بیان اینکه آمریکاییمی
کشد و فرزندان خود را برای مقاومت در برابر آنها تشویق کرده و  سازی را به تصویر می راندند، این غیریت میها را به حاشیهایرانی
ونه که امروز مستشاران آمریکایی بالای سر ارتش شاهنشاهی  گکشد: »همانطریق چهرة حقیقی استبدادگر را به تصویر میبدین

ها به همین شکل بالای سر مردم ما چوب تنبیه گرفتند و به  کنند، پس از جنگ جهانی دوم آمریکاییهستند و بر آنان آقایی می 
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بودند. ها خواستهباشند. این را آمریکاییها حق نداشتند برای حراست از مرزهای خود ارتش داشتهخیال خودشان آقایی کردند...ژاپنی
 (. 175: 1399حسام و امیرخانی، شد« )ها اداره میپلیس ژاپن هم با امر و نهی آمریکایی

 

 استعمار فرهنگی و قدرت نرم  .2-1-3

که پس از پایان استعمار سنتی  داند  گونه که قبل از این بیان شد، ادوارد سعید به استعمار فرهنگی را شکل جدیدی از میهمان
سازمانآمدهوجودبه طریق  از  است  ممکن  قدرتمند  کشورهای  نو،  استعمار  در  بیناند.  سیاستهای  و  المللی،  تجاری  های 

بر کشورهای ضعیفگذاریسرمایه پیداکنند و آنهای خارجی  راتر تسلط  این شیوه کنترل رسمی کشورهای  استثمار  ها  کنند. در 
کنند. ساعی در این  کند و با استفاده از کنترل غیرمستقیم است که استعمارگران سلطة خود را حفظ مینمیاستعمارزده ضرورت پیدا

اقتصادی و امپریالیسم    ةسلط  ،برتری تکنولوژیک  مثلسلطه    های دیگر اعمالشیوه  ،امپریالیسم غیررسمی کند که  زمینه بیان می
ادامه دارند  وابستگی    اجتماعی و فرهنگیِ  ،ساختارهای اقتصادی   و  گیردمیکارفرهنگی را به این ساختارها به صورت  و  همچنان 

تا زمانی  به اعتقاد وی    .داردشود و در معرض کنترل سیاسی غیرمستقیم قرارجهان سوم نیز کماکان استثمار می  شده و  بازتولیدمداوم  
توانیم نمی ،کندمییافته یافته را تابع کشورهای توسعهنظامی و فرهنگی کشورهای کمتر توسعه ، سیاسی ،که روابط نابرابر اقتصادی
 (. 135:1385)ساعی،  بگوییماز پایان امپریالیسم سخن 

ها پس از  خورد و از دید مطالعات پسااستعماری حائز اهمیت است این است که آمریکاییمیچشمای که در این اثر نیز به مسئله 
در این دوره، مردم ژاپن شاهد کنند شکلی از استعمار فرهنگی را ایجادکنند. میبه پایان رسیدن جنگ نظامی و تسلط بر ژاپن سعی

ها از  کند که »آمریکاییکونیکو بیان می   شود.میها تحمیلتغییرات فرهنگی و اجتماعی زیادی هستند که عمدتاً از سوی آمریکایی
دیدند، توجیهی فریبکارانه برای افکار عمومی ها میاینکه به خاطر نابودی هیروشیما و ناکازاکی کینه و خشم را در چهرة ژاپنی

ساختند و از شیرینی پایان جنگ سخن گفتند و سعی کردند تلخی بمباران اتمی هیروشیما و ناکازاکی را در شیرینی پایان جنگ  
شد  شد، امپراتور هیروهیتو هرگز تسلیم نمیها را به گردن امپراتورانداختند و گفتند اگر از بمب اتم استفاده نمیپنهان کنند و همة گناه

کنند که ها سعی میکه از این عبارت مشخص است آمریکاییطور(. همان  75:  1399حسام و امیرخانی،  یافت )و جنگ پایان نمی
ترتیب کینه و دشمنی مردم ژاپن را نسبت به خود از  کنند و بدینفاجعة هیرو شیما را نه خودشان بلکه امپراطور ژاپن اعلامعامل  

های بارز استعمار فرهنگی است ها یکی از شاخصهکاری در تاریخ و روایتاین دست  یابند.تر به اهداف خود دستبین ببرند تا راحت
تاریخ    ،کنند میجو معمولًا سعیهای استعمارگر و سلطهشود. بر اساس این دیدگاه، قدرتمیکه در نقد پسااستعماری به آن پرداخته

کردند خشونت خود  .آنها با ابزار تحریف تاریخ سعی  کنندهای خود را از نظر اخلاقی پنهانکنند و مسئولیترا به نفع خود بازنویسی
به عنوان  ،  کند تا تصویر خود را در ذهن مردم ژاپنمیدر اینجا، آمریکا تلاش بخشند.  کنند و به کارهای خود مشروعیت برا توجیه

ناجی جهانیان معرفی پایان جنگ جهانی دوم و  را به گردن ژاپن و امپراتور  در حالی  ؛کندمسبب  که مسئولیت واقعی این فاجعه 
عنوان آمریکا با هدف نمایش خود به   گرفتداد، بمباران اتمی صورت نمیکند اگر امپراتور جنگ را ادامه نمیو بیان می  اندازدمی

کنند با سوزاندن اجساد میدهد. آنها سعیمیخود تغییر  عنفبه  را  منجی جهان و همزمان فراموشی مسئولیت فجایع انسانی تاریخ  
د این بود که نگذاشتند اجساد جزغاله قربانیان این بمباران، تلخی این حادثه را اذهان مردم ژاپن پاک کنند: »اولین کاری که کردن

ها  های سوختة خانهخوردة ژاپنی همة اجساد و چوبهای شکستشده در هیروشیما و ناکازاکی روی زمین بماند و با کمک نظامی 
کردند«  ای اعلامرنگ شود و بعد، انحلال ارتش را طی بیانیهکردند تا تصویر این خیانت تاریخی در اذهان مردم ژاپن کمرا جمع
  ،ایستادندشدند با دیدن جماعتی از بچه ها میهای آمریکایی از هر خیابانی که رد مینظامیکند »(. او در ادامه بیان می76)همان: 

رفتند و کول هم بالا می  ها از سربچه  .ریختندها میکردند و به طرف بچهآدامس می و  هایشان را پر از شکلات  مشت  ،زدندلبخند می
بودیم با این  آدامس نخورده وهای ژاپنی که تا آن زمان شکلات  دختر بچه   ماقاپیدند و  هم میها را از دست  ها و آدامس و شکلات
آمریکا است که با  نرم  ةآدامس بخشی از سلط  و  شکلات؛ مثل  ورود کالاهای مادی غربی  )همان(.شد  مان شیرین میهدیه ذائقه

کردند  در واقع سربازان آمریکایی با این کار خود سعی می  .کندمیبازتولید هژمونی فرهنگی و اقتصادی، هویت ژاپنی را بازتعریف
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کنند و در مرحلة بعد با انحلال ارتش  تجربة تلخ کودکان ژاپنی را از بین ببرند و تصویر زیبا و شیرین از خود در ذهن آنها ترسیم 
بگیرند. استفاده از سیاست حافظه، یکی از ابزارهایی است که استعمارگران با استفاده  ژاپن، کنترل غیرمستقیم این کشور را در دست

های حفظ دهند. بدیهی است که آموزش رسمی یکی از شیوه خواهند، تغییر میگونه که خود میها را آن از آن فرهنگ و تاریخ ملت
های درسی  کند. از آنجا که » کتابها را پاک میفرهنگ و گذشتة تاریخی یک ملتّ است و استعمارگر با دخالت در آن، حافظة ملت 

شوند«)صادقی جقه، ها برای بررسی سیاست حافظه در هر کشورها محسوب مین نمونه های تاریخ و جغرافیا، بارزتریبه ویژه کتاب
هایی  در بخشکنند.  (، استعمارگران با تغییر محتوای این دروس تسلط غیرمستقیم خود را بر ذهن مردم یک کشور حفظ می18:  1401

گری و حتی محتوای  کردند در همة امور از قانون اساسی تا قوانین نظامیمیها» تلاش : آمریکاییاستشدهاشارهبه این مسئله  از متن  
 (.  32هایی مثل تاریخ اعمال نظر کنند«)همان: درس 

کردند ژاپن را به میهای ژاپنی و ترویج فساد سعیها با از بین بردن سنتشود که آمریکاییدر بخش دیگری از روایت بیان می
در   ریگاز آن زمان روسپی  .دادندفروشی به دختران جوان پول میها در مقابل تن آمریکایی شکلی جدید مستعمره خود سازند. »

برد  .میان دختران یک شغل شد  بین  از  را  بود که در   .شغلی که اخلاق سنتی و عفاف خانوادگی  اجتماعی غربی  ارمغان  فحشا 
آنها را نیز    تاریخاست، فرهنگ و  گرای کالای خود ساختهژاپن را مصرف  اینکه  عین  غرب در   (.78)همان:    شهرهای ما عادی شد

 .سازدمخدوش  را ژاپن هویتی  مرزهای تدریج، به تا دهدتغییرمی
 

 بازتاب هویت دورگه  .2-1-4

مهاجرت  ؛ البته، تغییر مکان استآنترین تعریف سادهشده درحوزة مطالعات پسااستعماری است که مهاجرت یکی از مفاهیم مطرح
نیستدر مطالعات پسااستعماری   پدیده   ؛صرفاً یک جابجایی جغرافیایی  استعمار، روابط قدرت، هویت،  بلکه  تاریخ  با  ای است که 

مرتبط است اقتصاد جهانی  اقتصادی مهاجران در  : »فرهنگ و  اجتماعی، فرهنگی و  ادبیات مهاجرت به روایت زندگی و مسائل 
  انندگردی،، تقلید و مسیالیت مکان و زمان، تقابل خود و دیگری،  آشیانگیبی،  نوستالژی،  پردازد در حاشیه بودنسرزمین بیگانه می

های این گونة ادبی است«  از دیگر مؤلفه ارادگی  بیو    ی، انفعال پذیرکنش  ، انتقاد از خودو    یسهی، مقازبان  پذیری، سازگاریفرهنگ
مهـاجر،  تة  آمیخهیبرید و  هویت    پــرداز مطالعــات پــسا استعماری،نظریــه   هــومی بابا،  گاهاز دیــد  (.11- 13:  1391)احمدزاده،  

  زبان ینه کاملاً متعلق به فرهنگ مبدأ و نه کاملاً متعلق به فرهنگ م  ،یبیترک  یهاتیهو  ن یا  د ودهمیاو را در فضایی سوم قرار
شود که یم  ختهیدر هم آم  یتیهو  یریگمنجر به شکل   ،گانهی دو فرهنگ خانه و ب  نیقرارگرفتن مهاجر در ب»  ویبه اعتقاد    .هستند

است که هم به فرهنگ   ینینابیحالت ب یبلکه نوع ؛ انجامد و نه به خصومت با آنهای م گانهیفرهنگ ب یهابا گفتمان ینه به همکار
  و بودن    ختهیخلق حالت درهم آم  ةمهاجر اجاز  یمرز  ای  ینینابیب  تیبابا اعتقاد دارد وضع.  است  علقمت  گانهیخانه و هم به فرهنگ ب

 . (13: 1994بابا،  ی)هوم«شودیم انهیم تی در وضع یت یواقع بةبر ل یادهد و منجر به خلق سوژه یمتفاوت بودن از درون را م
برخورد با    ةاست. در اینجا، نگاهی به نحو  یفرهنگ  آمیختگیاین درهماز    یاتجربه  ران،یا  بعد از مهاجرت به   کویکون  یندگز

سازگار   یرانیو همزمان با فرهنگ ا  کندیخود را حفظ م  یاو چگونه فرهنگ ژاپن  : اینکهمسائل هویتی و تاریخی خواهیم داشت
اینکه می   شود؟ یم با  انتخاب او موجب کسب هویتی جدید می کونیکو در سن جوانی  انتخاب داند که  شود، آگاهانه این مسیر را 

بودم با مرد ایرانی ازدواج کنم، در هر جا و در هر شرایطی حتی اگر  تصمیمم را گرفتهگذارد: »  کند و قدم در مسیر جدیدی میمی
(. کونیکو با پذیرش مهاجرت اختیاری، هویت جدید خودرا نیز 70کرد«)همان:  هویتم از یک دختر ژاپنی به یک زن ایرانی تغییر می

  .با تغییر اسم شروع می کند. آقای بابایی اسم سبا را برای او انتخاب می کند ولی تا زمان مهاجرت او را با این اسم صدا نمی زند
ها از مدت  نکهیاز ماه عسل بشود. فقط حوصله و صبر داشته باش سبا. با ا  ترنیریش  تیسفر برا  نیدهم امیقول…آقا گفت:  :»  

کرد. م یبودم، سبا صدادور شده  امیمادر  ن یکه از سرزم  یوقت   ،یکشت   یبار آنجا، تو  نیاول  ی بود، براانتخاب کرده   م یاسم سبا را برا  شیپ
 ییو همسو  کونیکو   یزندگ  از   مهمی  مرحلة  ت،یبخش از روا  نیا  (.232:  1399حسام و امیرخانی،  «)غوغاست  نمبود درو  دهیفهم  دیشا

روابط از    یبازتاب  تواندکه می  است  تیهو  رییتغ  ندیاز شروع فرآ  ینمادکونیکو به سبا،    نام  رییتغ  :کندیم  را نمایان  رانیا  خیاو با تار
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امامورا  ی  کویکوننام  دست دادن    ازدر این جمله    .شودمی فرد    تیهو  فیمنجر به بازتعرباشد که  (  یو فرهنگ  ییاشوزن  ةقدرت )رابط
بابانام    رش یو پذ ن  رییتغ  ک یتنها  یی  سبا  نقش   کی( و  رانی)ا  دیجد  ت یمل  کی)اسلام(،    دیجد  نید  کی  رش یبلکه پذ  ؛ستینام 

باید با حقیقت زندگی  »  کونیکو در ادامه دربارة پذیرش هویت جدید خود می گوید:  ( است.یرانی تاجر ا  کی)همسر    دیجد  یاجتماع
با  س  .نیستم  وتوبا مذهب شین  ایکو یامامورکونپذیرفتم دیگر  باید می  .آوردمبودم ایمان میآمدم و به راهی که انتخابم کرده کنار می

کردم و پس از بیست با او ازدواج  .کردهمسر اسدالله بابایی تاجر ایرانی که عاشق او شدم و این عشق مرا با دین اسلام آشنا  .امبابایی
با یک فرزند برای همیشه گرفته   ماه  به ترک وطن  دارد و  .  )همان(  «امتصمیم  به کودکی خود  ابتدای روایت خود گذری  او در 

»نامم را دوست  است که بیانگر تعلق به هویت اولیه در سن هشتاد سالگی است: داشتهکند که نام و وطن خود را دوستمیبیان
که    یآخرش علامت ضربدر خورد؛ علامت  ةصفح  یرو  یرا که روز  امی ژاپن  ةآن شناسنام  یام را و وطنم را و حتداشتم و خانواده 

کشور ژاپن به    -دانستم که دست تقدیر مرا از شهر اشیا از توابع کوبه، استان هیوگویو چه می  -ترک وطن  ا یمرگ است    ةنشان
ام آن گذشته  هشتادسالگی  مرز  از  که  امروز  وای دیگر  کنم با شناسنامهبرد و نام و هویت دیگری پیدا میای میسرزمین ناشناخته

. دلم شودیآن ضربدر متوقف م  یو نگاهم رو   نمیبمی  است،شدهکه به خط کانجی نوشته  را  ة شهرداری اشیااطل شدب  یهابرگه 
شود که وقتی کونیکو وارد ایران شد هنوز به اسم خانم در ادامة متن ذکر ی(. 8«)همان:  .ردیگیپدر، مادر، برادر و خواهرانم م یبرا

کند که روی قبر محمد اسم ژاپنی  (. پس از شهادت محمد آقای بابایی سفارش می117شد)همان:  مییامامورا به دیگران معرفی
خواهد بود. حتم داشتم که میام صدا نکرده گاه من را با نام ژاپنیشود: » نام مادر کونیکو یامامورا. تا آن زمان هیچمادرش نوشته

بستگی به  دل  (.207بگوید تو تنها زن ژاپنی هستی که مادر شهید شدی و این همان جملة آخر محمد در دیار آخر بود« )همان:
 باشد. هویت ژاپنی و ایرانی و استفاده از نام ژاپنی و ایرانی او بیانگر هویت دورگة او می

که بین دو    گیردقرارمیای کنندهگیجدر حالتی  شود. او در ابتدا »  میهایی مواجهمهاجر پس از ورود به کشور مهاجرپذیر با چالش
شود، پوشش اوست. پس از اینکه . از جمله مواردی که کونیکو با آن مواجه می ( 209   :2014«)لی،  شودسرزمین، جذب و دفع می

انتخاب میهویت اسلامی خود را می ایران از پوشش چادر استفادهپذیرد، پوشش اسلامی را نیز  کند و بعد از میکند. کونیکو در 
گوید:» است، میفهمد کونیکو ژاپنیوقتی او میکند و  کند. او یکی از عناصر ضد انقلاب را دستگیر یانقلاب با بسیج همکاری می

(. این  183:  1399حسام و امیرخانی،  چقدر بدبخت شدی که به ایران آمدی و مجبوری آن پارچة سیاه، چادر، را روی سرت بیندازی )
و خانوادة او هویت جدید او را  مواجه استبا مشکلاتی  تطابق فرهنگی و اجتماعی  ةدر زمین ژاپن نیز در حالی است که کونیکو در 

کشد و او را به  رود خواهرش به خاطر حجاب کونیکو خجالت میکه کونیکو برای دیدار خانواده به ژاپن میپذیرند. بعد از مدتینمی
شد پس از این همه سال هنوز مسلمان شدن من باعث شرمندگی  دلم شکست فرو ریختم باورم نمی»  کند.عنوان دوستش معرفی می 

باشد به    (307«)همان:  او شده  به   ایتضادهای فرهنگی  ةدهند نشان   کونیکوموقعیت  این  اشاره  ادبیات مهاجرت  طور است که در 
  از   خواهرش   زدگیو خجالت  های اجتماعی مواجه شوندشود. مهاجران ممکن است با تصورات نادرست یا قضاوتمعمول دیده می

است و شود که در ژاپن ندیده هایی مواجه میشود با صحنه که وارد ایران میهاست. کونیکو وقتیاین قضاوت  از  اینمونه  او  حجاب
و آمد و نامنظم است:» مردمی داشت جورواجور، از حجاب برای او عجیب است. تهران قبل از انقلاب در نظر او شهری شلوغ، پررفت

یک از شهرهای ژاپن آهنی که نظم هیچمه برهنه حتی در هوای سرد پاییز و ایستگاه راه یحجاب و نو از زنان بی  با چادر تا روسری
راه بیرون  نداشت.  گاریرا  از  پر  عده آهن  خیابان هم  میان  در  بود.  اسب  با  جابه های چوبی  میوه  بار  الاغ  پشت  میای   کردند.جا 

شوند و چون (. در ابتدا در خانة برادر آقای بابایی ساکن می115همان: )«بودمکه برایم جالب بود و هرگز در ژاپن ندیده هایی  صحنه
کنند که کارهای منزل را انجام دهد  کند؛ اما بعد از مدتی زنی را استخدام میاش غذا درست میبا غذاهای ایرانی آشنا نیست، جاری

خصوص کوبیدن کرد، مات و متحیر ماندم؛بهمیگوشت درستبار که آباولینکند:»میگونه توصیف کونیکو غذا درست کردن او را این 
(؛ او بعد از چند ماه به یزد سفز 118همان: رسید ) میکوب کاری عجیب و غریب به نظرمنخود و گوشت و دنبه و گوجه با گوشت

های یزد  کنند و کونیکو پس از دیدن جاذبه کند تا با خانوادة آقای بابایی دیدار کند. در این سفر خانواده از او به گرمی استقبال میمی
بیانگر  124همان:  )«گویم یزدیاز امروز اگر کسی از من پرسید کجایی هستی؟می  :»گویدشود و میشیفتة آنجا می  (. این موارد 

به اعتقاد کانسوئال واگنر، راهبردهای مختلفی توسط مهاجران برای بازسازی هویت خود در    .پذیرش هویت دوگانه در کونیکو است
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شوند که یکی از آنها، ایجاد هویت التقاطی است که ترکیب جدیدی از هویت اولیه و هویت کسب شده کشور میزبان استفاده می
های متعددی را از زمینهکند، اما پسنه شرکت میاست. به موجب آن، اگرچه مهاجر در فرایند همانندسازی در کشور میزبان فعالا 

 (. 244: 2016واگنر: ( کندفرهنگ اصلی خود حفظ می
سازد. در هنگام زلزلة بم صلیب  تر میکند که هویت چند فرهنگی او را برجستههایی شرکت میکونیکو بعد از جنگ در فعالیت 

رود و به عنوان مترجم خبرهای زدگان فرستاد و از او دعوت به همکاری کردند. او به بم میسرخ ژاپن گروهی را برای کمک به زلزله
ای کند و این مقدمهدیده فعالیت میدهد و همچنین به عنوان واسطه و مترجم بین پزشکان و مردم آسیبزلزلة بم را پوشش می

شود برای همکاری او با تلویزیون ژاپن و چون به موضوعاتی مثل بیداری اسلامی و فرهنگ و تمدن ایرانی علاقه دارد، در  می
( و بعدها نیز به پیشنهاد مدیر امور بین الملل 232:  1399خانی،  حسام و امیرکند ) ساخت مستندی به نام جادة تمدن همکاری می

کند:» ارتباط بین بازماندگان بمباران هیروشیما و جانبازان جانبازان شیمیایی با انجمن حمایت از جانبازان شیمیایی همکاری می
خواست دوستان شیمیایی ایران باعث شد بارها گروه ژاپنی به ایران بیاید و ما هم با جانبازان و هنرمندان به ژاپن برویم. دلم می

گونه که مشخص است کونیکو با استفاده از هویت  (. همان242ام مثل من حلاوت مسلمانی و معارف قرآنی را بچشند« )همان: ژاپنی
کند، هویت  ایی را بیانکند علاوه بر اینکه دردهای مردم خود از بمباران شیمیمیکند و سعیالتقاطی خود در ایران فعالانه شرکت می

وقت خداحافظی  کند: » میگونه توصیفکند. در بخش دیگری از داستان کونیکو خداحافظی با مادر خود را اینجدید خود را نیز تبلیغ
آنها احترامکردم و بوسیدم هم به روش ژاپنیمادر و خواهرانم را بغل   هاایرانی   ة هم به شیو (. در این 106همان:  )«گذاشتمها به 

 عبارت شیوة خداحافظی کردن کونیکو ترکیبی از فرهنگ ژاپنی و ایرانی است که بیانگر هویت ترکیبی اوست. 
با آن مواجه هستند، مسئلة زبان است. پرهام به نقل از یکی دیگر از چالش  هایی که ماجرین پس از ورود به کشور مقصد 

نویسـندة مهـاجر نیـز همچـون نویسـندة پسااسـتعماری بـا مشـکل هویت مواجه اسـت و هـر دو کند که  بیان می1383فرحزاد  
پـ مـی  را  اسـتعمارگر  زبـان  یکـی  تـازه؛  زبـان جامعذدر جسـتجوی هـویتی  دیگـری  درذمهاجرپ  ةیرد،  را.  نویسندة حقیقتیر   ،

نمـی    حالشـوند، امـا در عـین  متوسل می   «دیگری«اندیشـه بـه زبـان    لدتباپسااسـتعماری و مهـاجر هـر دو بـرای تعامـل و  
د )  این رو هر دو در فضایی بینابین سکنی مـی گزیننـ  شـته و زبـان مـادری خـود را نیـز نادیـده بگیرند. ازذتواننـد هویـت گ

کند. او به زبان فارسی مسلط  (. در این روایت نیز کونیکو پس از ازدواج با آقای بابایی به چالش زبان برخوردمی121:  1390پرهام،  
گوید:» من هم از زبان فارسی دو  باره می کند. وی در اینمینیست و بنابراین برای ارتباط با همسر خود از زبان انگلیسی استفاده 

کلمة »آقا« و »خانم« را آموخته بودم. اینجا بود که زبان انگلیسی به دادمان رسید. البته او به انگلیسی تسلط بسیار زیادی داشت و  
راتر میرفت و  من هم در مکالمات روزمره و ارتباطات معمول اجتماعی مشکلی نداشتم. اما سخن که از مباحثات عادی و روزمره ف

(. اگرچه این مشکل را در  77:  1399حسام و امیرخانی،  شد«)  رسید، مغزم تعطیل میشناسی میهای اعتقادی و هستیبه دیدگاه 
کند؛ اما پس از مهاجرت به ایران در ارتباط با خانوادة همسر نیز به  میارتباط با همسرخود با انتخاب زبان انگلیسی تا حدودی حل

( آنها چارة کار را در آموزش 118کردیم«) همان: کند: »انگلیسی بلد نبود و با هم با زبان ایما و اشاره صحبت میچالش برخورد می
دانند؛ اما در این مدت فرزندان آنها نیز با همین مشکل مواجه هستند:» من و برادرم سلمان انگلیسی را در خانه  زبان فارسی می

کرد و با مادر به انگلیسی، چون فارسی بلد  کردیم. پدر با من و سلمان فارسی صحبت مییشنیدیم؛ اما خیلی خوب صحبت نممی
 ( 297همان:297کردیم نه به انگلیسی.)بودیم به صورتی که نه به زبان فارسی درست صحبت مینبود. ما تقریباً دو زبانه شده 

که حال نویسنده وقتیبا این  است و نویسندة متن کونیکو نیست.شدهمتن کتاب مهاجر سرزمین آفتاب به زبان فارسی نوشته
است که بیانگر التقاط دو زبان است. کونیکو کند، در برخی موارد تلفظ کلمات ژاپنی را وارد متن کردهخاطرات کونیکو را روایت می

(. در این عبارت   77کرد:» سلام«، »خداحافظ« و متشکرم«)همان:  میکند که همسرش فقط از سه کلمة ژاپنی استفاده میبیان
است ولی در پانویس معادل ژاپنی آن با الفبای فنوتیک و تلفظ فارسی به ترتیب به این  ترجمة کلمات به زبان فارسی نوشته شده 

نوشته ) Kon nichavaاست:»شدهصورت  نیچی«  »  (واکن   ،sayonra  ،)سایونارا(  »«Arigato(»    .)همان در  آریگاتو() 
است که به همین صورت تلفظ آن در متن با حروف فارسی شدها و غذاهای ژاپنی اشاره ههای دیگر متن نیز به اسامی، مکان بخش

 است. است و در پانویس نیز معادل آن با الفبای فنوتیک ذکر شدهذکر شده
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 استعمارزدایی و مقاومت  .2-1-5

 فقطاستعمار    ةسلط  ،ی پسااستعمار  دیدگاه مطالعاتاز    آید.پایة اصلی گفتمان پسااستعماری به حساب می  مقاومت و مبارزه با استعمار
های فرهنگی  و آسیباستعمارزده نفوذ کرده    یهاانسان   تیدر فرهنگ و هو  شود و کاملاًی ختم نمیو اقتصاد  یاس یس  یهازمینه   به

 .شودمیمنجر   یفرهنگ بوم  یایکه به اح  ه استسلط  این   واکنش به  در واقع نوعی  یمقاومت فرهنگ  آورد.میو روانی ماندگاری پدید
پسااستعمار   مطالعات نظر  یمعاصر  از  الهام  ت  اتیبا  سلط  دیکأفوکو،  و  قدرت  که  هرگز    ةدارند   هیسوک ی  ای  کدستیاستعمار 

  ی هالزوماً در شکل   زیاساس، مقاومت ن  نیبر ا.  است  یروزمره در جامعه جار  یها روالمناسبات و خرده   قیبلکه از طر  ؛شودینماعمال
همچون طنز، تمسخر،    ،یو فرهنگ   ف یبه اشکال ظر  تواندیبلکه م   ؛شودینم  نمایان  یاسیمبارزات س  ای  یانقلاب  یا هآشکارِ جنبش

مادر  یابیباز  ،یبوم  یها ها، حفظ سنتداستان  ریبازتفس نماد  جادیا  یو حت  یزبان  اردیگصورت  یبوم  نیقهرمانان  از    نی.  اشکال 
و فرهنگ فرودستان را   تیذهن   ت،یهو  یاستعمار، امکان بازساز  یلیتحم  یها مسلط و ارزش   تی روا  دنیکشمقاومت، با به چالش

بر    در همین راستا آلبرت ممی  (.:پسااستعمارگرایی  1388تس،یفی)گر  .شودیسلطه م  تیو مانع تجانس کامل و تثب  سازدیفراهم م
. سازدیکمبودمحور و ناهمگون بدل م  یااستعمارزده را به سوژه   ة بلکه سوژ  کندیمدیتنها ستم را بازتولباور است که استعمار نه   نیا

 ة رفتابعاد ازدست  یابیوضع موجود و باز  ی نف  یبرا  یلیاص  لیدر نهان هر استعمارزده، تما  کند،ی اشاره م  یطور که ممحال، همان  ن یبا ا
 .( 144-142:  1356  ،ی)مم  شودیم  یاستعمار منته  داریزود به برهم زدن نظم ناپا  ای  ریبه مقاومت، د  لیم  نیا  .وجود دارد  شیخو

و    یروح   یِگانگیها بو رفع دهه  یمعتقد است که استرداد فرهنگ مل   یپسااستعمار   ةشیاند  گذارانیبن  یهافانون از چهره  فرانتس
 زیآمکه شورش و مقاومت خشونت  کندیم  حیدر آثارش تصر  یاست. و   سریم  کالیو راد  نیادیبن  ةمبارز  کی  ریفقط از مس  یفرهنگ

است. به باور فانون،    نینو  یمل  یو خودآگاه  فیبازتعر  یبرا  ی بلکه ضرورت   ی؛اسیس  ییرها  یبرا  یاستعمار، خود نه تنها ابزار  هیعل
و فرهنگ   تیهو  کی  نشیاما ارزش مبارزه در آن است که امکان آفر  ؛ستین  ریپذامکان  یشااستعماریبازگشت ساده به فرهنگ پ

  ی در گفتمان پسااستعمار  یمجموع، مقاومت فرهنگ   در  .(146-145:  1363کند )مومسن،  جادیا  ن،یریرا، در امتداد سنت د  دیجد  یمل
 ،دانش  دیو تول خیتار  یمقاومت با ارجاع به سنت، بازخوان  نیسلطه است. ا  یمعنا و نف  ینیبازآفر  ت،یهو  یکنش بازساز   کیزمان  هم
 .کندیمتیفرودستان و جوامع استعمارزده را تقو یکنشگر تیظرف

که به شدت به امپراتور و سرنوشت    ییهاژاپنیشود.  میهای مختلفی از مقاومت مشاهدهدر داستان مهاجر سرزمین آفتاب شکل
. سخنان امپراطور مبنی بر  شوندمیحالا به عنوان ملت مغلوب و تحقیر شده در برابر دنیای غرب ظاهر  و  کشورشان وابسته بودند 

شماری    . ناپذیر بودجگرسوز و حتی تحمل  د،بودنقائل   یهای متعصب که برای امپراتور مرتبه خدایبسیاری از ژاپنی»شدن برای  تسلیم

شنیدم شماری از زنان و دختران    .هاراگیری با شمشیر شکم خود را پاره کردند  سنتی  ة وفاداری به امپراتور به شیو  ةاز مردم به نشان 
اینکه به دست آمریکایی نیفتند به داخل غاری در دل یک کوه رفتند و دسته جمعی خودکشی کردندجوان برای  حسام و   «)ها 

و از   ها پس از شکست در جنگ باشدتواند به معنای بحران هویتی و معنوی ژاپنیمیاز طرفی  این رفتار    (.33:  1399امیرخانی،  
های سنتی تواند نمایانگر وفاداری به ارزش نیز میجمعی زنان  و خودکشی دستهاقدام به خودکشی در قالب هاراگیری    سویی دیگر

  تفسیر شود. و مقاومت در برابر سلطه
آمریکایی ها برای دختران هم )...(یکو فرزند وطن از این تحقیرها می سوختم  ونمن ککند: »  در بخشی از داستان راوی بیان می

بدمینتون )  «تسوکه  هان» آنمشابه سنتی    ةسن و سالم رشته ورزشی بیسبال را آوردند ولی من و بسیاری از دختران ژاپنی با رشت
را مشغول می  (ژاپنی آنخودمان  در همتلاش می  هاکردیم  نظامی  ةکردند  قوانین  تا  اساسی  قانون  از  گری و حتی محتوای  امور 
خواندیم که مظلومیت هشتاد  یه هیروشیما را میثولی ما در سرودهای مدرسه آن قدر مر  ؛هایی مثل تاریخ اعمال نظر کننددرس 

 محلی  یادبودهای  حفظ  و(  تسوکهانه  مانند)  بومی  هایورزش   ةادام(.  44)همان:  بی گناه را هرگز فراموش نکنیم    ةهزار نفر سوخت
  و   کردهمقاومت  فرهنگی  استعمار  امواج   برابر   در  خود  هویت  بازآفرینی  با   هاتعدادی از ژاپنی  دهد کهمینشان(  هیروشیما  هایمرثیه)

مقاومت در برابر مدرنیته و استعمار   ای ازمونهنکنند که  کنند فرهنگ خود را حفظمیخود سعی  بومی   با استفاده از عناصر  زمانهم
 شود.محسوب میاز دیدگاه پسااستعماری به عنوان نوعی واکنش فرهنگی در برابر تأثیرات استعمار غربی است و فرهنگی 
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  ی ها قدرت  نسبت به را  او    دگاهیدهای استعماری هستیم که  های کهنة کونیکو از قدرتهایی از داستان شاهد زخمدر بخش
هایی  های مختلف متن، اشاره. در بخششودنمایان میاو    یبعد   یهاتیدر فعالنتایج آن  و    هها شکل دادآن  یها استیو س  یجهان
کند. ای ژاپن مقایسه میو بمباران هستهجنگ جهانی دوم    شود و آن را بادوران جنگ تحمیلی می  و شرایط ایران قبل از انقلاب  به  

های  هایی چون ساخت سلاحویژه ایالات متحده، در معرض اتهام ایران به دلیل تهدیدات جهانی از سوی غرب، به کند که  او بیان می 
ای استفاده کرده و  های هستهشود که غرب اولین کسی بوده که از سلاحگیرد. این اتهامات در حالی مطرح میای قرار میهسته

عنوان عنوان نمادهایی از قدرت و سلطه، بلکه به ها نه تنها به ده است. این مقایسه های اتمی هیروشیما و ناکازاکی را انجام دابمباران
ژاپن    ةآمده و حالا ایران را با گذشت  ایران به    ژاپناینکه فردی از  .  هایی از مقاومت در برابر تجاوزات خارجی مطرح هستندروایت

ایران زمان پهلوی و ژاپن را برای همسر و فرزندان خود بازگو میکندمقایسه می با این مقایسه  . او در این راستا شرایط  کند و 
آن روز در حین تظاهرات دانشجویان  کند: »  گر آشنا کرده به مقاومت دعوت میفرزندان و مخاطب خود را نسبت به رفتار سلطه

ایران را با دیروز ژاپن مقایسه  حالا که من امروز    .علیه نیکسون شماری از دانشجویان کشته شدند که یکی از آنان دوست من بود
(. او در  169«)همان: به خاطر رهبری امام خمینی است  ،ایدکنم اگر شما این گونه مقتدرانه مقابل آمریکا ایستادهکنم فکر میمی

کنیم این آمریکاییهای زورگو و فخرفروش را از این کشور بریزیم میگوید:» همه با هم تلاش ادامه به همسر و فرزندان خود می
ها ژاپنی :  شود.  غربی دیده   ةعنوان یک نوع بازتاب هویتی و واکنشی به سلطتواند به می  بیرون«)همان(. که این دعوت به مبارزه

داشتن ارتش از آنها گرفته شد. این وضعیت،   نظامی و سیاسی آمریکا قرار گرفتند و حتی حقِّ  ةپس از جنگ جهانی دوم، تحت سلط
کنند ساختارهای سیاسی و های غربی تلاش میکنیم، جایی که قدرتمشاهده می  آن زمان ه در ایران  مشابه آن چیزی است ک

شوند و کونیکو که چنین مواردی را در دورة د؛ ولی با مقاومت ملت ایران مواجه می اجتماعی ایران را طبق منافع خود تنظیم کنن
او    یپندارهمذاتتواند بیانگر  می  هاییمایاو در راهپپیوندد. شرکت  استعمار می است به گروه مبارزان علیهکودکی خود تجربه کرده 

او در   توان گفت کهمیدوم    یجنگ جهاندر    از خشونت و قدرت  اش یشخص  اتیبا توجه به تجربباشد و    یبا مبارزات ضد استبداد
  ی مقاومت مدن ینوع توانرا می هاییمایشرکت او در راهپرا دیده و  استبدادی یهاقدرت ه یخود عل ةاز مبارز یتابباز ران،یمبارزات ا
ای را که  مهاجر، غرور شکسته  یکعنوان  کند که بهبیان می  او.  کردمحسوب  تحمیلی  در طول انقلاب و جنگگران  سلطهدر برابر  

ایرانی نبودم از خاور دور از سرزمین خورشید تابان آمده  »  :است، در ایران دوباره بازیافته استدر هیروشیما و ناکازاکی تجربه کرده
  ن یا  .  (388«)همان:  ام بازیافتماما غرور شکسته ام در هیروشیما و ناکازاکی را این جا هزاران کیلومتر دورتر از سرزمین مادری  ؛بودم

پیوند    رانیبزرگ ا  یخیاش را با تحولات تاربلکه تجربه  کرده است؛را تجربه   ینه تنها مهاجرت فرددهد که او  مینشان عبارت او  
این تحول در هویت، بیانگر فرآیندهایی است که   هویت در وی باشد.  تغییراز   یبازتاب  تواندیمسویی او با انقلاب ایران  هم:  استزده

در ایران،    احساس غرور اوگیرد.  صورت می  «دیگری»در برابر استعمارگر و  «خود» در نقد پسااستعماری، تحت عنوان بازسازی هویت  
های استعمارزده در جستجوی بازسازی خود و ایجاد  این است که هویت  ةدهندهزاران کیلومتر دورتر از سرزمین مادری خود، نشان 

. کونیکو در این مسیر پا به پای همسرش چه قبل از انقلاب و چه در دوران جنگ تحمیلی مبارزه فضایی برای مقاومت هستند
به طوریاست   دیجد  یو فرهنگ  یاجتماع  یهابا نقش  او  انطباق  ةدهندنشان  کند کهمی این مسیر فرزندش شهید ؛  که حتی در 
دهد، پدرش  وقتی از طریق نامه خبر شهادت محمد را به پدرش می  شود به تنها مادر شهید ژاپنی در ایران.شود و او تبدیل میمی

. کونیکو در این  یمفسأاین راهی بود که خودت انتخاب کردی و ما از این اتفاق که برای تو پیش آمد مت  در جواب نامه می نویسد
دادن محمد  یعنی از دست  ؛آنچه از دیدگاه پدرم  .یا هر فرد ژاپنی پاسخی طبیعی بود  پدرماین گونه پاسخ از  کند که »میباره بیان

بوده، به    یجهان  ایکه شاهد فاجعه  یزن ژاپن  کیاو از  (.  467  ن:« )هماافتخار داشت  و  برای من جای خوشحالی  ، تاسف بود  ةمای
که نه تنها  طوری؛ بهگذارندی م  ر یاو تأث  تیتحولات بر هو  نی . اشودیم  لیتبد  یرانیا  دیمادر شه  تیو در نها  ران یمهاجر در ا  کی

. او حتی پس از  باشد  یتیو هو  یفرهنگ  قاومتم  ینوع  تواندیم   امر   ن یاو    کندپذیرد بلکه به آن افتخار هم میهویت جدید را می
کند و بعدها در  ها معرفی میپایان جنگ تحمیلی نیز فعالیت در انجمن حمایت از جانبازان شیمیایی را آغاز کرده و آنها را به ژاپنی 

 پردازد.همکاری با تلویزیون ژاپن به موضوعاتی مثل بیداری اسلامی می
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 ی ری گجهیتن -3

سیاسی، فرهنگی، اقتصادی    هایپذیر از جنبهبرای که به تحلیل تأثیرات استعمار بر جوامع سلطهای  مطالعات پسااستعماری شیوه
 است: پردازد. تحقیق حاضر به بررسی پسااستعماری کتاب مهاجر سرزمین آفتاب پرداخته و...می

مفاهیم پسااستعماری مثل فرودست، غیریت، استعمار نرم، هویت ترکیبی و مقاومت فرهنگی در    دهد کهنشان می  تحقیق  نتایج
   است.این روایت نمایان شده

ایم که از یک فرهنگ و تاریخ  با ترکیب نقد پسااستعماری و ادبیات مهاجرت، به تحلیل تجارب فردی پرداخته در این مقاله  
های استعماری برای تحقیر و خاطرات کونیکو در دوران کودکی بیانگر تلاش قدرتخاص به کشوری دیگر مهاجرت کرده است.  

اما پس    ؛استسازی در جوامع مستعمره است. در این روایت اگرچه ژاپن به صورت مستقیم  تحت سلطة آمریکا قرارنگرفتهغیریت
 از شکست در جنگ جهانی دوم و بمباران شیمیایی توسط آمریکا تحت سلطة نرم این کشور قرار گرفت.

قدرت  مواجهة رسمی ساختارهای  بیان  بر  روایت علاه  از    و سلطه  این  را پس  فرهنگی و هویتی  مقاومت  اشکال  ژاپن،  در 
. فرد مهاجر در این داستان با بیشترین چالشی که مواجه است، تطابق فرهنگی  کندمهاجرت در نظام اجتماعی جدید ایران بیان می

کند، استفاده از هویت ترکیبی است. تجربة و اجتماعی در دو کشور مبدأ و مقصد است و راهبردی که شخصیت مهاجر استفاده می 
پردازد و  کند و این شخصیت در ایران به مقابلة با استعمار میکونیکو از استعمار در کشور مقصد به بازسازی هویت او کمک می 

کند  ویق فرزندان و همسر برای مبارزه با استعمار تلاش تواند چه با حضور در راهپیمایی و چه تشکند به هر شکلی که میتلاش می
 دهد.و این تلاش خود را حتی بعد از پایان جنگ تحمیلی با تلاش برای رساندن صدای جانبازان شیمیایی به جهان ادامه می
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